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Gyermekek a templomban.
✓<őn^Brassó, augusztus 10.

Fischer kölni érsek legutóbb pász
torlevelet adott közre, amelyben tilta
kozik az ellen, hogy a templomot 
fényűzés kifejtésére használják fel a 
hívek. I

Ezt a pásztorlevelet bízvást ki
adhatta volna bármely magyar érsek, 
vagy püspök is. Tisztán és rendesen 
kell megjelenni Isten házában. A disz 
nem Isten dicsőségére szolgál, de hi
valkodás, mely sérti a szent aktus 
hangulatát. A pásztorlevél — azt kell 
hinnünk — nem lesz eredménytelen, 
sőt valószínű, hogy hatása nagyobb 
lesz, mintha „társadalmi utón“ vennék 
fel a harcot a fényűzés ellen. — Ez 
ugyanis a legtöbb esetben eredmény
telen, mert hisz ha Kovácsné megsérti 
a megállapodást — és Kovácsné min
dig megsérti — az egész tervezett re
form felborul. Ellenben a hívők előtt 
— és az emberiség nagy percentjét 
teszik ki ők, a hívők — a pásztorle
vélnek van súlya.

A pásztorlevél egy külön érdekes 
intézkedése szól a gyermekekről. A 
A szülők sportszerűen minél díszesebb 
ruhákban viszik a gyerekeket a tem
plomba. A püspök tiltakozik ez ellen. 
Nem szabad már a gyermekekkel is 
éreztetni a társadalmi osztálykülömb- 
séget, ezzel okolja meg tiltakozását. 
Nem ez a legerősebb érv az intézke
dés mellett. Sok keserűség okozója, 
hogy a szülők kicsi korukban sokkal 
jobban kényeztetik gyermekeiket, sem
hogy a velük való bánásmódot kon
zekvensen tudnák folytatni a nevelés 
egész ideje alatt. Egy kis baba, egy 
két-három éves gyermek ruházása nem 
kerül sokba, mindenki megengedheti 
magának a xluust. Költekezését azon
ban mindig jobban és jobban kell kor
látoznia, aszerint, hogy hogyan nő a 
gyerek. A nagyobb gyerek neveltetési 
költségei aránytalanul nőnek korával. 
És igy történik, hogy az egymás kö
zött való külömbségeket a gyerek nem
csak társaival való összehasonlítás kö
vetkeztében érzi, hanem akkor is, ha 
jelenét múltjával összehasonlítja, ami 
fájdalmasabb és boldogságromboló is

Oly szükségleteket támasztanak a kis 
gyermekekben a szülők, amelyeket nö
vekedésük folyama alatt többé kielégí
teni nem tudnak és ezzel egy kelle
metlen és fájó hiány-érzet megszüle
tését mozdítják elő.

Ha a gyermeket nem fogják jobb 
sorshoz szoktatni, mint amilyenben 
mindig részük lehet, megvédik őket 
attól, hogy egy rövid gyermekkor 
szükségtelen kellemetességei egy fáj
dalmas, nélkülözésektől nem mentes 
fiatalságnak legyenek okozói.

A pásztorlevél talán akaratlanul 
is — ettől menti meg azokat a kicsi
nyeket, akiknek a szülői megszívlelik 
a püspök intését.

Brassó, 1911 
— aug. 10. — 

Egy brassói törvényszéki irodatiszt reform- 
tervezete az uj polgári perrendtartáshoz. Modem 
jogszolgáltatásunk eme valósággal korszakot alkotó 
reformja, tudjuk, hogy roppant és a jogkereső közön
ségre és bíróságokra egyaránt nagy és előnyös hord
erejű újításokat fog létesíteni. Eme nagy cél érdeké
ben isméjét es, hogy az igazságügyi, kormány a bírósá
gi ügyvitel egyszerűsítését és á reformhoz Való cél
szerű átalakítását is tervbe vette. E tárgyban,—amint 
most értesülünk — a brassói igazságügyi tisztviselői 
karnak egyik tagja — Kövér József törvényszéki 
irodatiszt egy terjedelmes emlékiratot, illetve reform
tervezetet készített, amely az igazságügyminiszterium 
elé fog terjesztetni. A tervezet oly lényeges és cél
szerű újításokat tartalmaz, hogy azoknak figyelembe
vétele és elfogadása nagyon is valószínű.

Edelény.
— Aktuális feljegyzések. —

Brassó, 1911, 
aug. 10.

Edelény véres éjszakájánál megrázóbb, 
vadabb és ijesztőbb bűntényt nem jegyzett 
föl az utóbbi évek borzalom-krónikája. Egy 
elvetemedett ember éles fejszéje nyomán pá
rolgó vérrózsák hullottak ebben a kis bor- 
sodmegyei faluban, iszonyú kínlódás után 
kialudt három élet és a borzasztó vérengzés 
izgató részleteit, amik forró skálával végig
zongoráznak az idegeken, a mohóság extá- 
zisában issza be az ország közönsége,

Vérrózsák hullásánál, emberélet erősza
kos kioltásánál, a szörnyű titok egyre biz
tonságosabb felderítésénél van azonbáp en
nek a riasztó esetnek egyéb szenzációja is, 
valami mélyen elszomorító, aminek sajnos,

soha, soha nem szabad elmaradnia nálunk, 
Magyarországon, ha a figyelmet, az érdek
lődést felénk fordítja valami jelentős szen
záció. Ez a valami, amit elkeseredett bánat
tal kell észrevennünk, ami rikoltva és éle
sen tiltakozik az ellen, hogy észrevétlen ne 
maradjon, ugylátszik soha el nem tűnhet tő
lünk. Szabatosan, meghatározottan rideg sza
vakba foglaltan szinte el se lehet mondani, 
mi ez a bánatidéző valami. Elmondjuk, mi 
az, ami az edelényi véres éjszakánál is el
szomorítóbb ; állapítsa meg mindenki a ma
ga számára, minek nevezze. Egy bizonyos: 
elkeseredés nélkül nem vehet róla tudomást 
senki.

Edelény és Miskolc hadilábon álló, versen
gő, egymásra féltékeny szomszédok. Az ede
lényi kurtakorcsma, az edelényi falurossza mel
lé odasorakozik még egy népdaltöredék, mint 
a legbeszédesebb jellemzése az ottan való 
állapotoknak: mintha egész Edelény Mis
kolc felé fordulva gőgős tekintettel egyre 
csak azt hirdetné:

— Vagyok olyan legény, mint te, vágok 
olyan rendet, mint te ...

így történt a megdöbbentő vérengzés 
után is. Megállapított valóság, hogy a hár
mas rablógyilkosság hírét Budapesten előbb 
tudták, mint ahogy Miskolcon tudták. Va
sárnap délben még se a miskolci rendőrség, 
se a miskolci ügyészség nem tudott arról, 
mi történt az edelényi kurtakorcsmában. A 
minek egész egyszerűen az az oka, hogy a 
gőgős kis falu nem tartotta érdemesnek, 
hogy minderről Miskolcot értesítse. Büsz
kén úgy gondolkoztak: „majd elvégezzük 
ezt mi Miskolc nélkül is !“ Majd elvégzi a 
dolgát az edelényi csendőrség. Mi szükség 
a miskolci rendőrségre ? Mi szükség a mis
kolci ügyészre, vizsgálóbíróra ? Nem, nem 
alázkodnak meg Miskolc előtt. A háromszo
ros rablógyilkos szépen, nyugodtan meg is 
szökhetett volna Miskolcon keresztül, — de 
Edelény nem adja meg magát, Edelény nem 
alázkodik meg. A halálcsárdában a haldokló 
Cxeizler Gizella teljes huszonnégy órán ke
resztül hevert oszló holttestek szomszédsá
gában. Nem hívták hozzá a miskolci főor
vost. Minek ? Az edelényi doktor is tud any- 
nyit, mint az. A miskolci főorvos pedig, az
után, hogy a haldokló leányt a miskolci kór
házba szállították, úgy nyilatkozott, hogy a 
szerencsétlen leány éleiét meg lehetett volna 
menteni, ha idejekorán megfelelő orvosi be
avatkozás történik. A koronatanú életbéli 
maradhatott volna, ha Edelény történetesen 
nem olyan gyilkosán féltékeny Miskolcra, a 
nyomozás kétségtelen döntő bizonyítékhoz 
juthatott volna igen rövidesen.

Két szomszéd elszánt versengése idéz
te föl' a megdöbbentő tényeket és fölidéz
hette volna esetleg azt is — nem kell nagy 
fantázia az elképzeléséhez —hogy a véreng
ző haramia nyugodtan égéi utat vehetett vol
na. Metsző, kegyetlen fájdalommal kell mind-
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ezt följegyezni és az elszomorodásunk annál 
mélyebb, mert hiszen okvetlenül arra kell 
gondolnunk: hogyan történt volna mindez, 
ha a szenzáció színhelyét, nyomozó kö
zegeit áthelyezzük nem is külföldre, hanem 
egyszerűen Budapestre, ahol a rendőrség 
szervezett, fegyelmezett apparátusa órák alatt 
a gyilkos köré fonta volna a hálót, ahol 
nem féltékenykedhetik egymásra a csendőr
ség és rendőrség, ahol hatásköri összeütkö
zések elkerülésének nem áldozhatják föl azt, 
hogy a gyilkos esetleg megmenekedhessen, 
hogy a véres titok örökre titok maradjon.

A vidék fejletlensége, a vidéki közbiz
tonság ijesztő mivolta rikolt ki az edelényi 
szenzációból. Ilyenkor, vérrózsák hullása 
idején, rettenetes fejetlenségek kiderülése 
idején szokás nálunk megdöbbenéssel észre
venni, mennyi pótolni valónk van: a rend
őrség államosítása, a rendőrség szaporítása. 
Talán megdöbbenve veszik észre azok is, 
akik tehetnének róla, hogy ezek az állapotok 
megváltozzanak, — de ahogy elmúlik a szen
záció, elmúlik a megdöbbenés, elmúlik a 
cselekvésre való készség.

Fordulunk egyet az ágyban, tovább al
szunk. Eh, ráérünk arra még. És alszunk 
addig, amig megint föl nem veri az álmun
kat egy újabb Edelény.

Aztán megint megdöbbenünk és megint 
csak tovább alszunk.

Az Emke főtitkára és tiszteletbeli al- 
elnöke, Sándor József — ki életét szentelte 
az Emkének — fáradhatatlan szorgalommal 
tanulmányozta és egyesítette az adatokat ar
ra nézve, hogy az erdélyi részekben hol 
veszett el a magyarság a románok 'javára, 
hogy hol van a magyarság veszélyeztetve és 
hogy mi módon lehetne az elrománosodást 
megakadályozni.

Az erdélyi részekben senki sem lehet 
competensebb felvilágosítással véleménnyel ta 
nácscsal szolgálhatni, akkor, mikor arról van 
sző, hogy a választói jog miként terjesztes
sék ki az erdélyi részekben úgy, hogy a 
magyarság praeponderantiája biztosittassék, 
mint az Emke és ennek főtitkára.

Hogy a miniszterelnök e tekintetben 
az Emkéhez nem intézett megkeresést, távol
ról sem akarom és tudom annak tulajdoní
tani, hogy a miniszterek az erdélyi részeket 
nem sokba veszik, habár ezt az erdélyi ré
szekben hallani napról napra van alkalmunk 
és inkább annak tulajdonítom, hogy egysze
rű elnézés történt és nem szándékos mel
lőzés. 1

De bármi legyen is annak oka, hogy 
az Emke meg nem kerestetett a miniszter
elnök által, úgy vélem, hogy az Emkének 
erkölcsi kötelessége, hivatása az erdélyrészj 
magyarsággal és az országgal szemben is, 
hogy a választói jog kiterjesztése tárgyában 
véleményét a miniszterhez juttassa, mert az 
erdélyrészi viszonyokról, az erdélyrészi ma
gyarságról és az erdélyrészi nemzetiségek 
magatartásáról, aspirációitól és a magyarság 

| iránti érzelmeiről az Emke adhat egyedül 
alapos és megbizható felvilágosítást. Ezt az 
ország joggal el is várja, mert közérdekű és 
az erdélyrészi magyarság jövőjét közelről ér
deklő kérdésről van szó.

Dr. Weiss Ignáoz.

Képkiállitás
a Transsylvaniában

Séta a Művészeti Festményeket Ér

tékesítő Vállalat tárlatán.
Saját 

tudósítónktól
Brassó, 1911.

aug. 10.—

Mint arról lapunknak már szerdai szá
mában megemlékeztünk, nemcsak kiválóan 
szép és értékes, de egyszersmind valóság
gal magas művészi színvonalon álló kép
kiállitás nyílt meg tárlafszerüen a Transsylva
nia éttermében.

A képek valamennyien az újabb és 
modern festészeti mesteriskolának igazán re
mek termékei. A gyönyörű, szinpompás és 
igazi művészi ihlettől láthatóan áthatott fest
mények tényleg olyan műértékek, ame
lyek az ily irányban támasztott legkénye
sebb igényeket is kielégíteni alkalmasok. 
Mestermű valamennyi és igazi díszei lehet
nének a legelőkelőbb szalonoknak.

Első helyen is kiemeljük L i 11 k e i 
Antalt az ő romantikusan szép „Kraszna- 
horkai vár“-ával. Hozzásorakoznak harmoni
kusan: Vörös Ernő — genre, Fejér Sándor 
táj és bibliai képei, Bálint Árpádnak realisz
tikusan hű birkafestményei, Koroknyai — 
ciendéletjei, Fischer Edwin impresszionista, 
— Teplánszky tanár remek pastelljei, Návay 
Aurél, Máriássy Matykó Sándor genre - 
müvei.

Felhívás
az Emkéhez.

*

Karlsdad, 1911 
augusztus 7.

A választói jog reformja, helyesebben 
a választói jog kiterjesztése kérdésében vé
leményadásra hívta fel a miniszterelnök ha
zánk több rendbeli intézményét.

Nagyon meglep, hogy a miniszterelnök 
miért nem intézett felhívást az országban le
vő cultur intézetekhez, és hogy miért mellőz- 
etett különösen az Erdély részi közművelő
dési egyesület — az Emke.

A választói jog kiterjesztésének kérdé
se szorosan összefügg a nemzetiségi kérdés
sel is, mert az tagadhatatlan, hogy a válasz
tói jog kiterjesztése csakis a hazában élő 
nemzetiségek számának és érzületeinek a fi
gyelembevételével oldható meg.

A választói jog általánosításának leg
nagyobb részben éppen a nemzetiségi kér
dés okoz nehézséget, mert az kétségtelen, 
hogy ha hazánkban csak magyarok laknának, 
mi sem állhatná útját annak, hogy a válasz
tói jog általánossá tétessék, mert attól nem 
tarthatunk, hogy magyar jszociálisták veszé
lyeztessék hazánkban a magyarság befolyá
sát és supremaciáját.

Az erdélyi részekben a magyarságnak 
és a nemzetiségeknek összes viszonyait, a 
most már negyedszázad éta fennálló Emke 
intézi legalaposabban, mert csak az Emké- 
nek volt feladata és volt módja arra, hogy 
alaposán tanulmányozza mindazon mozza
natokat, ’ melyek az erdélyrészi magyarság 
fennállását veszélyeztetik, valamint azokat 
az utakat és módokat, melyek révén az er- 
délyré.zi magyarságnak veszendőbe indult 
része megmenthető, az elveszett rész visz- 
szaszerezhető és az erdélyrészi magyarság 
e hazának fenntartható.

A kiállítást már megnyíltának első 
napján is előkelő és a tapasztalatok után bíz
vást hozzátehetjük, müértő közönség látogat
ta, úgy, hogy az eddigi, de korántsem ily 
magas színvonalon álló vidéki tárlatoktól 
jóval eltérően, előreláthatólag intenzivebb ér
deklődést fog kelteni.

Megjegyezzük, hogy a kiállítóknak 
ama tendentiája, hogy a magyar festészet 
azon művészi produktumai, melyek már 
külföldi tárlatokon is szép elismerést arattak, 
a nagy közönségnél erősebb tért foglaljanak, 
az árakban is kifejezésre jut.

Ezek oly mérsékeltek, hogy a szegé
nyebb otthonok is megszerezhetik. E mellett 
a legmesszebbmenő fizetési kedvezményeket 
is kész nyújtani a vállalat.

A magyar müpártolásnak jól felfogott 
érdekében is a legmelegebben ajánlhatjuk 
brassói közönségünknek ezt a képkiállitást.

— s x —

Angyalcsinálás!
bünper Brassóban.

Egy bábaasszony üzelmei

Nyomoz a rendőrség.
A Brassói Lapok 

tudósítójától.
Brassó, 1911. 
aug. 10. —

A legnagyobb titokban, nagy appará
tussal egy szenzációs angyalcsinálási bünper 
szálait bogozza a brassói rendőrség. A til
tott üzelmek középponjában egy bábaasszony 
áll, aki ellen már régente is több ízben 
folytattak vizsgálatot hasonló üzelmekért, 
azonban konkrét bizonyítékok hiányában ed
dig mindig fel kellett öt menteni. Most azon
ban összeszorult a hurok a nyakán, mert a 
rendőrségnek — amint értesülünk — sike
rűi vallomásra bírnia az angyalcsináló tudós
asszony két áldozatát is, két brassói magyar 
iparos feleségét, akiken a napokban hajtott 
csak végre tiltott műtétet 10—10 korona 
honoráriumért. Ezidőszerint mindketten be
tegen fekszenek és pedig egyikük a kórház
ban, a másik pedig a lakásán.

Nem szeretjük a kloakák mellől szed
ni riportjaink tárgyait, bár jól tudjuk, hogy 
mennyire érdeklik ezek a közönséget, másrészt 
pedig, mint például a jelen esetben is, egye
nesen a közérdeket szolgálnánk azzal, ha 
ijesztő példát statuálandó, teljes világosságot 
derítenénk az egész botrányos ügyre és a 
Brassói Lapok nyilvánossága előtt a szerep
lők neveivel együtt regisztrálnánk az esetet, 
de nem akarunk a folyamatban lévő nyo
mozás elé vágni értesüléseinkkel.

A rendőrség szigorú diszkréció alatt 
folytatja a vizsgálatot a bába ellen, akit teg
nap a nyomozás befejeztéig vizsgálati fog
ságba is helyeztek. A házkutatás, amelyet a 
lakásán tartottak, pozitív és súlyosan terhelő 
eredménnyel járt. Nagyszámú, tiltott műté
tekhez használt eszközöket találtak. A bába
asszony egyelőre konokul tagad, azonban 
két legutolsó áldozatának beismerő vallomá
sával szemben hasztalan minden konoksága. 
Ezúttal nem sikerűi menekülnie a hálóból, 
amelyet a rendőrség köréje font és az a 10—10 
korona, amelyet műtétéiért kapott, megfogja 
nyitni a számára a börtön ajtaját, amire már 
valősziaüleg régen rászolgált, de eddig min
dig sikerült elkerülnie.
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Város és megye.
*

Brassó, 1911. 
aug. 10.

— Elbocsátás a magyar állam 
kötelékéből. Brassóvármegyei, Brassó vá
rosi illetőségű P e t r i c Romulus János Jenő 
fogorvos, wieni lakós, nőtlen, kérelméhez 
képest a magyar állam kötelékéből Ausztriá
ba való kivándorlás céljából elbocsáttatott.

— Városi közgyűlés. Brassó 
város képviselőtestülete augusztus hó 
16-án, (szerdán) esetleg folytatólag, 
augusztus hó 17-én (csütörtökön) dél
után 3 órakor tartja e havi rendes 
közgyűlését. A napirend 36 pontból 
áll. Ezen a közgyűlésen fogják Gräf 
Frigyes városi főjegyzőt és Honig- 
b e r g e r János rendőrhadnagyot nyug
díjba helyezni.

— ás állandó választmány ülése. 
Brassó város képviselőtestületének állandó 
választmánya augusztus hó 14-én (hétfőn) 
d. u. 3 órakor a régi tanácsházban ülést 
tart a városi közgyűlés napirendjének elő
készítése céljából.

— Állategészségügy. Az alvidéki 
járási főszolgabiróság jelentése szerint Föld
vár községben fellépett a sertésvész.

Színház.
*

Brassó, 1911.
aug. 10. —

MA ESTE 12-én, szombaton> Ci_ 
Luxemburg grófja gányszerelem.

13-án, vasárnap, délután, fél 4 órakor, A kis 
szökevény. Este] A sárga csikó.

14-én, hétfőn, Mary-Anne.
15-én, kedden, délután fél 4 órakor, Aranyvirág. 

Este Tatárjárás.

Medgyaszay Jenő vendégfellép
te, szombaton, a „Cigányszerelem“-ben. A 
szép hangú fiatal tenorista, városunk szülött
je, Ionéi szerepében lép fel Felléptének fen
tiekén kívül különösebb érdeket kölcsönöz 
még azon körülmény is, hogy Jonel szere
pét, mit eddig Biharitól, baritonistánktól 
hallottunk, ezúttal tenorista fogja énekelni.

T A jövő hét keddjén két előadás 
lesz. Délután Huszka Jenő „Aranyvirág“, cí
mű szép zenéjü operetteje kerül színre. A 
címszerepet Pataki Vilma adja. Este pedig 
a nagysikerű „Tatárjárás“ operettet játsz- 
szák, a főbb szerepekben Várady Margit, 
Hornyai Janka, Bihari, Sziklai, Baróti és 
Barthával.

Reklamációt,
amely a lap késedelmes, vagy 
nem pontos kézbesítésére vonat
kozik, kérjük, akár telefonon 
(177 sz.), akár levelezőlap utján 
a kiadóhivatalnak jelenteni.

3000 öl 
bükk »tűzifa 

megvételre kerestetik, 
kis ‘ részletekben,is, hói ? Megmondja 

h a láp^WdótífvlftBí^
dbbi

Brassói fotográfiák

— Tudományos értekezés 
egy tudományos miiről — 

Három év óta dolgozom egy tudomá
nyos művön, melyre ezelőtt sok sok évvel, 
körülbelül két éves koromban bocsájtottam 
ki előfizetési felhívást. Szándékom volt ugyan 
még egy évvel azelőtt felhívni müvemre a 
brassói tudományszomjas közönség figyel
mét, de ekkor édesanyám azt mondta, hogy 
még várjak vele, mert egy éves csecsemő
nek nem szabad a nyilvánosság előtt oly 
hivalkodóan fellépnie. Igazán nincs toliam, 
hogy kellő lendülettel fejezzem ki a brassói 
közönség áldozatkészségét, melylyel neve
met megörökítő müvemet, a „Brassói Lexi- 
cont“ elhalmozta.

Ámde minden ajánlásnál többet ér egy 
nehány szemelvény korszakalkotó müvemből, 
a „Brassói Lexikon“-ból, mely nem éppen 
betűrendben, de bizonyos beosztási sziszté
ma szerint, melyet csak később fognak meg
állapítani kiválóbb tudósaink, ismerteti Bras
só minden specialitását.

íme Ízelítőül az ötödik kötetből:
Garnizon. Ősmagyar kifejezés. Idegen 

nyelven igy hangzik: helyőrség. Attilának 
főgarnizonja a Duna és Tisza között volt, a 
honfoglaló magyaroké 896-ban Pusztaszeren 
és 1911-ben Brassóban.

Haderő. A mágneses vonzás tanába 
tartozó erő, melynek komponensei: unifor
mis, aranycsillagok, monokli, sikk, angolba
jusz, sok vatta, oldalpillantás. A természeti 
erők örök törvénye : a hatás és visszahatás 

' jelensége itt is érvényesül. A visszahatás 
megnyilvánulásának formái: vizszint oldal- 
pillantásos szemérmetesen bátorító mosoly 
(röviden: kacérkodás), a szemfehérjének ere
deti helyzetéhez képest kilencven fokkal való 
fölfelé irányuló elforditása mély sóhajok kí
séretében. (röviden: u. n. epedő pillantás) 
Harmadik megnyilvánulás : ennek nincsenek 
külső jelei; a reaktio eltitkolva az egyén 
lelkületében működik s az egyén külseje 
közömbös. A visszahatás közegeinek nőne
vük van. A visszahatás szabályai, alól csak 
egy nőfaj tesz kivételt: az okos nő. Ilyenek 
azonban oly kevesen vannak, hogy csak a 
szabályt megerősítő kivételeket képviselik.

Picsur. Brassói különlegesség, tulaj
donképpen azt jelenti, amit az angol „boy“- 
jal jelez. Brassóban ficsur kifejezés alatt a 
dáko-román legionárusok leszármazottjait ért
jük, kik a ficsur nevet 12 évtől 17 évig vi- i 
selik, tartózkodási helyük ott van, ahol a I 
Lensor végződik és a Lópiac kezdődik. Itt 
minden szombat este távköpő-match-et ren
deznek, meg is tartják, nem csak ígérik, mint 
honatyáink a t. Házban. Azonkívül szeretnek 
természetrajzzal is foglalkozni, főtanulmány- 
tárgyuk a „Hal“ és a „Rák“. Még egy ki
tűnő tulajdonságuk van, amelyet a rendőr
ség, mint sok mindent, figyelmen ^kivül 
hagy, t. i. az előttük elhaladó hölgyeket im- 
pertinens módon inzultálják.

*

Egyelőre legyen ennyi elég. A követ
kező közleményemben folytatom a szemel
vény-adást.

Elekes Olga.

A VILÁG LEGJOBB SZAPPANAJ 
A GRAND FAYENCE SZAPPAN. 1.50 
korona.

HÍRÜK.
Brassó, 1911.

aug. 10. — ,
— Személyi hír. Andrássy Gyula 

gróf volt belügyminiszter ma délután család
jával automobilon ismét Brassóba érkezett 
Sinajából. Az előkelő vendégek rövid ideig 
a Korona szálloda terraszán időztek, az es
teli órákban azonban ismét visszautaztak 
Árkosra, hol a gróf és családja, mint azt 
már közöltük, báró Szentkereszty Béla, Há- 
romszékmegye főispánjának vendégei.

— Milyen idő lesz ? „Meteor“, az 
ismert időjós a következő időjárási jóslatot 
adja augusztus hátralevő részére: 10-étől 
újra száraz, meleg idő áll be, melyet a 17- 
iki van hivatva alaposan megváltoztatni, csa
padékos, szeles, hűvösebb jellegével, s a 
változatosabb időjárás huzamosabb bekövet
kezésével. Augusztus havának változási nap
jai még 10., 17., 21., 24., 25., 26., 29. és 
31-re esnek, amelyek közt, mint látjuk, nin
csenek oly hosszabb időközök, amelyekre 
változási napok nem esnek. Legerősebb ha
tásúak a 17., 21., 25. és 29-ikiek és pedig 
a 17 változó, 21 erősen csapadékos, 25 me
leg száraz, 26-iki változó jelleggel.

— Kik mennek Brassóból 
a hadtest-tiszti iskolákba? La
punk csütörtöki reggeli számában kö - 
zöltük azon városok neveit, amelyek
ben az 1911—12. évben hadtest-tiszti 
iskolákat állítanak lel. A Brassóban 
állomásozó tisztek közül az aláb
biakat hívták be a hadtest- tiszti 
iskolákba: Kérdi Dezső, Frieds- 
mann Ágost 2. számú gyalogezred
ben és Z e c h a Egon 34. sz. tábori 
ágyú ezredbeli főhadnagyokat Buda
pestre ; Szentandrássy Jenő 2. 
sz. gyalogezredbeli főhadnagyot Po
zsonyba ; Bayer Lajos 2. sz. gyalog
ezredbeli főhadnagyot Serajevóba, vé
gül Mészáros Vilmos 2. sz. hu
szárezredbeli főhadnagyot Insbruckba. 
Az iskolákban az oktatás november 
hó 2-án kezdődik és 1912. junius hó 
30-ig tart.

— A nagyszebeni hadapródis
kola uj parancsnoka. A király kinevezte 
bracciofortei S p i e s s Ágost 31. sz. gyalog
ezredben őrnagyot a nagyszebeni gyalogsá
gi hadapródiskola parancsnokává.

— Nagy hiány forintosokban. 
Sürgősen szükség lenne 2 és 1 koronás 
ezüstpénz verésére, amire Ausztriában immár 
törvényt is hoztak, de nem úgy Magyaror
szágon, ahol a pénzügyminiszter még nem 
nyújthatta be az erre vonatkozó törvényja
vaslatot. Az osztrák-magyar bank ezüstpénz
készlete szokatlanul megcsappant, mivel az 
aratási bérkifizetések elfogyasztották készle
teit. Júliusban az ezüstpénzkészlet 8.6 mil
lióval, azaz 309.007 millió koronáról 300.366 
millióra csappant, amiből több mint fele, 4 
millió az utolsó júliusi hétre esik. Ezen hiány 
még emelkedni fog, ha gyorsan nem segíte
nek. Hogy minél több anyag álljon rendel
kezésre az 1 és 2 koronás pénzek verésére, 
fokozatosan 270 millió korona értékben ezüst
forintost vontak be eddig, melyek nagyon 
is hiányoznak a forgalomban és ha az uj 
pénz előállítása késedelmet szenved, nem 
marad más mód, hogy segítsenek a hiányon, 
minthogy az ezüst forintosból bizonyos meny- 
nyiséget ismét visszabocsátanak a forgalom
ba. Amennyiben ez lehetséges, a magyar
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kormány kísérletet fog tenni, hogy az 1 és 
2 koronások részéről szóló törvényjavaslatot 
soron kívül intézhesse el a képviselőház.

—. Be lesznek-e zárva augusztus 
21-én a borbély és fodrász üzletek. 
Az aradi országos borbély és fodrászkon
gresszus rendezősége fáradhatatlan szorga
lommal munkálkodik az augusztus 21-én és 
22-én tartandó kongresszus sikerén, amely 
máris biztosítottnak látszik. Eddig ugyanis 
kétszáz városból mintegy háromszáz részt
vevő jelentkezett. Ilyen körülmények között 
természetesen óriási gondot adott a rendező 
bizottságnak az elszállásolás kérdése, amely 
ma már teljesen megoldottnak tekinthető. 
Szétküldték már az ország minden részébe 
a kongresszus teljes tárgysorozatát, amely a 
borbély- és fodrásziparosok minden elinté
zésre váró szocziális ügyét felöleli. A kon- | 
gresszussal kapcsolatban azonban több olyan 
híradás jelent meg a lapokban, amelyekkel 
a rendezőség nem vállal szolidaritást. így 
megjelent az a hir, hogy a borbély és fod
rásziparosok vidéki áruraktárt szándékoznak 
létesíteni, meg hogy a kongresszus első 
napján, augusztus 21-én, hétfőn a borbély- 
és fodrászüzletek zárva lesznek. Ezekből a 
hírekből annyi igaz, hogy ilyen irányú indít
ványokat a kongresszus vezetőségéhez be
jelentettek s az indítványokat a kongresszus 
le is fogja tárgyalni.

— A város bikája. Igazán bájos 
képet fest a kisvárosi csendéletről az egyik 
Csíkszeredái hetilap következő hirecskéje:

„Ez is furcsa ugyan Csíkszereda város
ban, hogy esténkint a tehéncsorda, köz
tük a város bikája szabadon, minden el
lenőrzés nélkül hazajön, rátámad a járó
kelőkre és a legelsőt jó vagy rossz ked
vében felnyársalja. Ez történt a napokban 
is és akit balvégzete éppen arra vezetett, 
most súlyos sérülésekkel fekszik. — Jő 
volna ezen gyorsan és radikálisan segíteni, 
mert az emberéletet éppen a hatóságok
nak kellene megvédeni, nem pedig állan
dóan veszélyeztetni.“

Hát bizony renitens és félelmetes ál
lat lehet a város bikája, amely kiváló posi- 
tiőjának tudatában valóságos rémuralmat te
remt a békés és jámbor adófizető polgárság 
között

— Sörárpavásár. A miskolci orszá
gos sörárpavásár — amint a Brassói Lapo
kat értesítik — f. é. augusztus hó 23-án fog 
megtartatni.

— A városi zenekar holnap, pén
teken délután VÍ6 órakor az alsó sétatéren 
játszik.

A VALÓDI* 
KAUC5UKSAR0K

— „Rój" csiptető törvényileg védve, 
csakis a helybeli egyedüli látszerésznél, Szen- 
tomosán Sándor fényképészeti, sebészeti és 
elektrotechnikai intézetében, Kapu-u. 57 sz. 
alatt kapható. — Javítások olcsón és szak 
szerűen eszközöltetnek.

— Tőzsde. — 
„A magyar Általános Hitelbank" 

brassói fiókjának távirati értesülései. 

BUDAPESTI ÉRTÉK-TŐZSDE.
Zárlat:
Budapest. 1911. aug. 10.

Magyar hitel 852’50
Osztrák hitel 659'—
Jelzálogbank 494'—
Leszámítoló Bank 583'50
Hazai Bank 312'50
Magy. Agrár és Jár.-bank 519'—
Magy. Bank és Ker.-részv. 744'50
Áliamvasút 746' —
Rimamurányi 695'50
Salgótarjáni 692'50
Kereskedelmi bank 4158'—
Közúti vasút 798'50
Városi villamos 427*50
Magyar cukoripar 2940'—

Irányzat: csendes.

BUDAPESTI GABONA TŐZSDE.
Búza okt. 11.38 ápr. 11'53
Zab 8'36
Rozs 9'20
Tengeri 7'62

LK® IJ JAB II.
Telefon — távirat 

(Saját tudósítónk jelentése.)

(Budapest, 1911. augusztus 10.)

(Este 10 óra.)

A helyzet.
Csügged az ellenzék. — A Kossuth- 
párt a véderőreform mellett. — A 
törvényhatóságok állásfoglalása. —

A Károlyi—Sternberg-ügy.

(Távirati tudósítás).
Csügged az ellenzék.

Az ellenzék mindinkább szemmel 
láthatóan kezdi elveszíteni a fejét, bár 
a harcos csapat vezére, Justh Gyula 
a laptudósitók előtt hangosan bizako- 
kodik a győzelemben. De, hogy őmaga 
sem hisz a saját jövendölésében, azt 
talán bizonyítani sem kell.

A Kossnth-párt 
a véderőjavaslat mellett.

A Kossuth-pártot például hiába 
invitálják együttes működésre, e párt 
ma egy kommünikében háromféle tám
pontot is kínál a kormánynak, bár 
nem bevallottan, de félre nem érthető 
módon, a kibontakozásra. Hangsú
lyozza a Kossuth-párt, hogy ő igenis 
elfogadná a véderő fejlesztését, ha a 
kilences bizottság ;programmja azon- 
naj megvalósulna, azonfelül a század- 
nyelve, továbbá, J ha revideálnák a^ ja
vaslatokat a takarékosság szempontjá
ból.

A törvény hatóságok 
állásfoglalása.

Még nagyobb baj ennél, aJusth- 
pártra nézve, hogy az ország teljesen 
ellene lordul. A törvényhatóságok egy
másután foglalnak állást a parlamenti 
frivol játék ellen. Arad tegnapi hatá
rozata szinte megdöbbentő hatással 

< vo’t az ellenzékre, amely hiába mond- 
I ja, hogy az főispáni kommandóra 
I megy.

Az ország nagyon jól emlékszik, 
hogy pár évvel ezelőtt a törvény ható - 

| Ságokat úgy kezelték, mint az alkot* 
I mány bástyáit. Határozataikat úgy ün

nepelték, mint az ország lelkiisme
retének megszólaltatását; a dolog úgy 

i áll, hogy eddig azt mondták, hogy 
I obstruálnunk kell, mert egy erőszakos 

többséggel állunk szemben, de velünk 
van az ország, most pedig kiderül, 
hogy az ország élesen elitéli őket, 
annyira, hogy ők most már a tör
vényhatóságokban is kénytelenek ob- 

' struálni.
Szerencsére a törvényhatóságok 

tárgyalási rendje ügyesebb és okosabb, 
mint a képviselőház szerencsétlen ház
szabályai.

A közvéleményt a törvényható
ságok állásfoglalása uralja első sorban 
mert ezzel az imparlamentaris akarat
nyilvánítás szertefoszlik s vele az ob- 
strukció jogosultságának utolsó ürü
gye is. Jellemző az ellenzék belső 
megrettentésére, hogy most már a lap
jukban egyszerűen agyonhallgatják a 
törvényhatóságok obstrukció ellenes 
á lásfoglalásait, ellenben a legképte
lenebb kitalálásokkal igyekeznek han
gulatot kelteni.

A Károlyi—Sternberg ügy.
Tegnap azt hírlelte egy bécsi lap 

hogy a kormányt Ischlbe citál
ták, mert az uralkodó türelmetlen és 
rossz néven veszi, hogy Károlyi Jó
zsefnek a hadsereg elleni sértegetéseit 
szó nélkül tűrte. Természetesen sem 
az Ischlbe citálásból, sem a többi fan
tasztikus kombinációkból egy szó sem 
igaz. Károlyit annak idején az elnök 
szigorúan rendre utasította és ezzel a 
dolog el van intézve. Kíváncsian vár
juk ezután, hogy milyen mesékkel 
igyekszik az ellenzék saját belső za
varát leplezni.

A képviselőház ülése. 
Kristőfíy a Házban.

(Teleíontudósitás) .
Budapest, aug. 10.

A képviselőházban ma megint 
nem kerülhetett a sor a véderőjavas
latok tárgyalására. Az ellenzék név
szerinti szavazásokkal húzta ki az 
időt
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A napirend előtt Berzeviczy Al

bert elnök előterjesztette az Emke 25 
éve jubileumára szóló meghívást. A 
^z elhatározta, hogy képviselteti ma
gát az ünnepségeken.

Kristóffy ma először jelent meg 
a Házban mint igazolt békéscsabai 
képviselő és Baross Gyula munkapárti 
képviselő mellett foglalt helyet. Kris- 
tóífyt sűrűn keresték fel a munkapárt 
tagjai, de külcnösen Dániel Gábor és 
Rohonyi Gyula beszélgettek vele so
káig.

A pápa állapota.

(Telefontudos,)
Budapest, aug. 10.

Rómából jelentik : a pápa állapo
táról ma riasztó hírek szárnyra a vá
rosban. A pápának magas láza van, 
alig eszik valamit és az egész éjsza
kát álmatlanul töltötte. Emellett igen 
gyenge és légzési nehézségekkel is 
küzd.

A bíboros államtitkár a pápa ag
gasztó állapotára való tekintettel el
halasztóba utazását.

Szegeden akasztanák.
(Telefontudositás)

Szeged, aug. 10.
Szalma István előtt ma kihirdet

ték, hogy a király a kegyelmi kér
vényt visszautasította, s így a halál
büntetés megmásíthatatlan.

A halálra ítélt rablógyilkos egy
kedvűen hallgatta a kegyelmi kérvény 
visszautasításáról szóló hírt és csak 
annyit mondott:

— Köszönöm.
Báli Mihály hóhér ma pribékjei

vel Szegedre érkezett és holnap, pén
teken reggel 7 órakor Szalma Istvánt 
felakasztják.

Az edelényi háromszoros 
rablógyilkosság.

(Telefontudositás.)
Miskolc, aug. 10.

Az edelényi csendőrség egyre 
több adat birtokába jut arra vonatko
zólag, hogy csakugyan Regula Ede 
követte el a háromszoros rablógyil
kosságot.

Regula ugyan még mindig kono
kul tagad, de családjának tagjai, főleg 
pedig az apja és az öccse olyan gya
nús ellentmondásokba keveredtek mai 
kihallgatásuk alkalmával, hogy való
színűnek látszik, miszerint ők is ré
szesek a borzalmas bűntény, elköveté
sében, vagy legalább is tudtak róla. 
A vizsgálóbíró holnap hallgatja ki őkQt 
és sok szempont szól amellett, hogy

Regula Ede apját és öccsét is letar
tóztatják.

A londoni fuvarossztrájk. 
(Telefon tudósítás)

Budapest, aug. 10.
Londonból jelentik, hogy ma 

délig több mint 100 ezer kikötő és I 
fuvaros mnnkás állt sztrájkba. Ha ha-1 
marosan nem sikerül a hatóságoknak 
a sztrájkot leszerelniük, London lakos
ságát komoly éhínség fenyegeti. 

tliöW 
' elsajátítja azon vívmányokat, mely- i 

lyekkel a tápszerkémia a háziasz- I 
szonyt m egajándékozta. , i

Dr. Oetker sütőpora á 12 f. élesztő pót- i 
lásául szolgál, mellyel kuglófokat, linzi és 

í más egyéb tortákat, valamint mindennemű 
süteményeket és tésztákat lazábakká, na- 
gyobbakká, jobb ízűvé és könnyebben 
emészhetővé tesz.

Dr. Oetker pudingpora á 12 f. tejjel főzve, 
yermekeknek és felnőtteknek csontotképző 

nagyszerű és olcsó utóeledelt nyújt
Dr. Oetker vanillincukra á 12 f csoko

ládé, tea, puding, tej, mártás és créme va- 
nilliázására szolgál és teljesen pótolja a • 
drága vanília-csövet. Egy csomag tartalma 
2—3 jó vanillia-csönek felel meg.
Kimerítő használati utasítás minden, csomagon. 
Kapható minden élelmiszer üzletben, valamint 

drogériában. Vények ingyen.

Dr. OETKER, Baden-Wien.

Jó és olcsó minőségű

BÚTOROK
nagy választékú raktára, 
kedvező fizetési feltételek

mellett a

Iliim™
FÖÜZLETÉBEN: FIÓKÜZLETÉBEN:

MBWUI UHU V. 

Költségvetés díjmentes. Megtekintés 

------ - vételkötelezettség nélkül.-------

í ===ÄF^=======^^

! Hirdetéseket
< felvesz

a kiadóhivatal

Csak azoknak a cigarettáiknak, 
a kik egészségükre való tekin
tetből nem sajnálnak naponta 
—_1~2 fillérrel többet kiadni:_ 

Clubspeciaiité 120 lap 20 ÍHI.
^^ 'ap Ml ^* 

1 doboz (100) hüvely 70 fül. 
(433) 

(Védjegy)
Bárki feladja címét egy levelezőlapon 

Halász Ferencznek, gudapest, 
VI. Nefelejts-utca 4.

kap próbául két könyvecskét ingyen és 
bérmentve

___ Orvosi tanácsra a lapok nyomat- 
lanok, de minden lapocskában benne 

van 2 yédjegy és a gyáros aláírása „MO- 
_______DIANO“ viznyomással.

Kapható: Jakab István m. kir. dohány és szivar 
nagyárudájában.

Gyárt éj javít
MÉLYFÚRÁSI GÉPEKET, SZERSZAMOKAT 

ÉS ESZKÖZÖKET.

IAPP HENRIK^ 
méLYFünAsoK 
magyar réjzvényfárjajaga 
BUDAPESTEN 

□ roda; i Gyár:
V.BáM)ory-utca3.1 XKöbányal ŐM^ 
tü«fon:114l6p»tewb«h| telefon:157'72 

ELVÁLLAL
HinDEHHEnü FÜRRjOMAT 
a legnagyobb mélységig 

minden czélna

Legjobb referenciák!

KUTKEZELOSEG: EPERJES.
F ő r a k tár :■

Theil L. és 0. E. ásványvizkeresk. cégnél. 
Telefon szám 346.

5CHREIBER EDE
Brassó, Hirscher-utca 18.

Ajánlja a n. é. közönségnek lég- | 

Olcsóbb árak mellett a legjobb 

minőségű székelyturót, kaskavalt, 
sonkát, kolbászt és különféle faj
tájú szalonnát. (286) I

—•—--—■•■■*•-*■•■-*-—-■--"-■■--——^ I
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AJÁNLHATÓ CEGEK

^ Zongorák i 
különböző árban 

Rich :er W. P. 
üj-utca 12.

Egyedüli képviselete: Bösendörfer 
Blúthner, »tingel, Rösler 

stb. féle ongoráknak.

• Brassói posztó-, livat- és 
kfitött-szövöttái u gyárak 

SCHERG V. és Társai 
ajánlják jóhirnevű gyártmányaikat úgymint mindennemű posz
tokat, divatezöveteket, egyem uhaszőveteket, /izmentes lodene- 
ket, szőnyegeket, utazó plaideket, ágyterittlket, kocsipokrő- 

cokat, lópokrócokat stb. stb. :: ::____ u

RAKTÁR:
Válogatott hangszerek legnagyobb 

raktára.

Rezervisták ^
és egy éves" 

o^ önkéntesek
b figyelmét felhívom a legjobb hír

névnek örvendő

egyenruházati intézetemre,
mely el van ismerve, hogy a legsik

kesebb egyenruhákat készíti

Szőcs György 
Brassó, Wéiss-Mihály-u. 10. sz 

Saját házban.

BRASSÓ, FERENCZ JŐZSEF-TÉR
Számos Legmagasabb dijakkal ki tüntetve.

BŐIM ram 
Erdély legnagyobb k zi munka 
üzlete nagyban és kicsinyben. 
Rövid szövött és kötött áruk. 

Brassó, MosWca 29. sz.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát 

kézi munkákban, selymekban fonalakban, 
úgyszintén nagy választék harisnya, kez- 
iyü és mindennemű tricotban.

Továbbá nagy választék ingek
ben, gallér, kézelő és nyakkendők
ben- -r
pontos és szolid kis :olgálásf

■ A legsikkesebb ■ 

egyenruhák 
e gyedül 

LENGI EL GYULA 
egyenruha-ü- életében készíttetnek

Brassó, Hosszu-utca 14, 
aki a drezdai s zabászati akadámián 
íW dipk >mát nyert. *WI 
A 24. honv. gyalogezred tisztikará

nak sze rződtetett szabója.

Modern fo gászati műterem!

SOLE L
Brassó, K olostor-ntca 19.

Műtermemben szakszerűen készülnek 
aranykoronák, c sapos fogak, aranytndmun- 
kák (ki nem vei lető fogpótlás). Mint igen 
fontos újdonság ?ot ajánlom email hídmun
káimat, melyek természethüek, olcsók és 
feltétlen tartósai G — Vidékiek 24 óra alatt 
kieiégittetnek. — — — Méltányos árak.

Szijgyártás. :-: Táskagyártás. 
Nyereggyártás. Járomkészités. 
Mindennemű úti- és lószer- 
számot készít kívánatra és

E H jutásokat elvállal-H.

MOOSER MIHÁLT

Elvállalunk!
Vasszerkezetű njuqkál^at kovácsolt rácsodat 

és mindennemű bádogmunkákat.

Elismert legjobb
I

BRASSÓ.

Ó-Brassó, '
Hosszu-utca 37. sz.

szállít és állandóan raktáron tart:

Horváth J.ésConradtQ
Brassó, Hosszu-utca 17.
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Szenzációs találmány.

Szabadalom Törvényileg I
m- 9956. g védve 141. J

RhTKOL “
Páratlan hatású szer a lovak kólika be

tegségének megszüntetésére.
Ezen Anticol szerrel az 1 sz. huszárez

rednél két éven folytatott kísérletek teljesen be
igazolták, hogy ennél jobb szer nem létezik a 
kólika gyors és biztos megszüntetésére, mert 
minden esetben már egy adag után is a baj 
teljesen megszűnt.

Megrendelhető a feltalálónál:

„ANTI COL“-laboratórium
Mayer Ignácz kir. főállatorvosnál I

Brassó, Árvaház-u. 2 sz. a. földszint
Kaiserl. u. Königl. Husaren-Regiment Kaiser Rn 1. I

Elismervény. 1
Alulírott, a Mayer Ignácz kerületi m. kir. állami 8 

állatorvos ur által lovak kólikás megbetegedései ellen 1 
feltalált és összeállított gyógyszert úgy a saját, mint az 
ezred lovainál meglepő gyógyeredménynyel használtam, 
ugyan azért azt gyors és biztos hatásánál, valamint alak- | 
jánál és könnyen kezelhetőségénél fogva mindenkinek I 
melegen ajánlom. I

Brassó, 1896. április hó 21-én I
(P. H) 765 Littke, Ob.erst, s. k. I

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■«■■■■■■■MMHMI^

Magyar királyi államvasutak Üzletvezetősége Kolozsvárit 

21660—1—911. szám.

Verseny tárgyalási hirdetés.
Tölgy-, váltó- és külön talpfák szállítása iránt.
A magyar királyi államvasutak kolozsvári üzletvezetősége a 

vonalai szükségletének fedezésére 1912. évben szükséges mintegy 
614 ms. tölgy-, váltó- és külön talpfa szállítására ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet.

A szállításra vonatkozó részletes feltételeket magában foglaló 
ajánlati felhívás a magyar királyi államvasutak kolozsvári üzletve
zetőségénél megszerezhető és a magyar királyi államvasutak igaz
gatóságánál és üzletvezetőségénél megtekinthető. Ugyancsak az 
említett hivataloknál tekinthetők meg a hivatalos órák alatt a szál
lításra vonatkozó általános és különleges feltételek is, melyek a 
magyar királyi államvasutak igazgatóságának budapesti nyomtat
ványtárából megszerezhetők.

Az általános feltételek ára 50, a különlegeseké pedig 30 fil
lér darabonkint, melyhez posta szállítás esetén bérmentesítésre 20 
fillér is beküldendő a nevezett hivatalhoz.

Az ivenként 1 koronás magyar okmány bélyeggel ellátott aján
lati felhívások ezen külcimmel „Ajánlat a 21660—911. számú pá
lyázati hirdetményben kürt tölgy-, váltó- és külön talpfára“ 1911. 
évi szeptember hó 7-ik napjának déli 12 órájáig a magyar királyi 
államvasutak kolozsvári üzletvezetősége általános osztályának fő
nőkéhez benyújtandók, vagy postán beküldendők.

Fentirt napon déli 12 órakor a magyar királyi államvasutak 
kolozsvári üzletvezetőségénél az ajánlatok felfognak bontatni, mely 
alkalommal az ajánlattevők, vagy azok igazolt képviselői is jelen 
lehetnek.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott mennyiségek értékének meg
felelő 5°/o készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas értékpapí
rokban 1911. szeptember 6-ik napjának déli 12 órájáig a kolozs
vári üzletvezetőség gyüjtőpénztáránál leteendő, esetleg posta utján 
oda beküldendő.

Azon felek, kik a postatakarékpénztár chequc-forgalmában 
bent vannak, a bánatpénzt a postatakarékpénztár utján is letehetik

Kolozsvár, 1911. augusztus hó.
Az üzletvezetőség.

Gsődtömegeladási hirdetmény.
Alulírott csődtömeggondnok ezennel közhírré teszi, hogy a 

csőd választmány idevonatkozó határozata, valamint a brassói kir. 
törvényszéknek, mint csődbiróságnak 6072—1911. P. sz. kiküldő 
végzése értelmében nyilvános bírói árverés utján fognak eladatni a 
vb. Lusztig és Weisz brassói bej. cég csődtömegéhez tartozó bú
torok u. m.: vas és fa ágyak, székek, asztalok, szekrények, mat
racok, függönyök, át és át nem húzott pamlagok stbiböl álló in
góságok.

Az árverés helye: Brassó, Kapu-utca 40 sz. hátul az ud
varban.

Ideje: folyó évi augusztus hó 18-án és következő napjain, 
kezdete d. e. fél 10 óra és folytatólag d. u. 3 óra.

A fenntérintett ingóságok darabonként fognak eladatni s csak 
amennyiben egyes tárgyak egy garnitúrát képeznek és tömeggond
nok ehhez hozzájárul, fognak azok garnitúránként csoportosítva 
árverés alá bocsájtani.

Árverezők tartoznak a vételárát készpénzben azonnal kifizetni 
s amennyiben ezt nem tennék, az illető tárgyra megejtett árverés 
azonnal hatálytalannak fog tekintetni s arra azonnal uj árverés tar- 
tatik, az illető árverező pedig a további árverésből kizáratik.

Árverési vevő tartozik a megvett tárgyát lehetőleg azonnal 
elszállítani, de legkésőbb 48 óra alatt az árverés megtartásától 
számítva, a leütés pillanatától kezdve azonban sem alulírott tö
meggondnok, sem pedig a csődtömeg az eladott tárgyért szavatos
sággal nem tartozik.

Az árverésre kerülő ingóságok az árverés előtt és illetve a 
mai naptól kezdve alulírott tömeggondnok közbenjövetele mellett, 
naponként d. e. 8 és fél 10 óra között, d. u. pedig 2 és 3 óra 
között, valamint az árverés napján és folyamata alatt, érdeklődők 
által megtekinthetők, azonban sem a tömeggondnok, sem a csőd
választmány illetve a csődtömeg a tárgyak azonosságáért és ép
ségéért szavatosságot nem vállalnak.

Kelt Brassóban, 1911. évi augusztus hó 10-én.
Dr. Venter Gusztáv ügyvéd, 

csődtömeggondnok.

"®®&&j?sa®im
TULAJDONOS: DIÖSI JÓZSEF

JBJUJJ JL pjsjjrvHLk^^

Elsőrangú polgári szálloda
^^^^^= Amerikai önműködő mosdóasztalok = •■=

Központi fűtés.
^^^=^== Elegáns berendezés

Villanyvilágítás

Jdodern Jfávéháx
^^= Figyelmes kiszolgálás ^^
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A legjobb és legolcsóbb 
! ! beszerzési forrás ! !

Mindennemű elsőrendű „Singer“ varró
gépek és elsőrendű kerékpárok, pl. Waffen, 
Staar és Elité, továbbá mindenféle szakmába 
vágó alkatrészek, külső- és belső gummi a 
legjutányosabban szerezhetők be, részletfize
tésre is.

Javítások gyorsan és pontosan, mérsé
kelt árak mellett vállaltatnak.

Szives párt
fogást kér,

kiváló tisztelettel
ERDŐS MÓR

Singer és Társa gyári nagy raktára
Brassó, Kapu-u. 29.

13352—911. tan. szám.

Pályázat.
A városi zálogintézetnél üresedésbe jött, évi 1500 korona 

törzsfizetéssel, évi 300 kor. lakbérrel és öt 100—100 koronás ötöd
éves korpótlékra való igénnyel javadalmazott számtiszti állásra 
ezennel pályázat hirdettetik.

Az ezen állásra pályázók szabályszerűen bélyegzett, sajátke- 
züleg irt pályázati kérvényüket, amelyhez életkorukat (keresztlevél), 
feddhetetlen előéletüket, katonai szolgálati viszonyukat és eddigi 
alkalmaztatásukat, valamint képzettségüket, főleg iskolai és szak
képzettségüket és a számvitelben való jártasságukat igazoló okmá
nyok csatolandók, folyó évi augusztus hó 26-ika déli 12 óráig a 
városi tanácshoz benyújtani kötelesek.

Egyidejűleg felhivatnak pályázók, hogy pályázati kérvényük
ben nyilatkoztassák ki, hogy megválasztatásuk esetén az egyévi 
fizetéssel fölérő szolgálati biztosítékot mily módon szándékoznak 
letenni.

Brassó, 1911. évi augusztus hó 2-án.
762 A városi tanács.

Gépész és 
művezető

vizsgázott Ausztria-Magyarországon, 
középkorú, Topham G. és Fischer cég
nél mint szerelő, aztán sok éven át 
nagyobb fűrésztelepeken volt alkal
mazva, nagyon jó bizonyítványokkal 

állást keres vidéken is.
Állását szeptember 1-én foglalhatja el.
Beszél németül, tótul, de románul és 

magyarul is ért.
Ajánlatok e lap kiadóhivatalába 

kéretnek H. Z. 100 jeligével. 764

11 AZ EGÉSZ ORSZÁGBAN MINDEN GAZDÁNÁL DICSÉRETET I I 
-■ — ES NAGY MEGELÉGEDÉST ARATNAK — " 

BENZIN ÉS NYERSOLAJ MOTOROS 
CSÉPLŐKÉSZLETEK 

Minden gazda maga kezelheti, nem kell gépész, sem hatósági engedély. — Rendkívül olcsó és tiszta 
piacképes cséplés, már 4 lóerejü gépeknél is egész 20 lóerőig. — Motorainkkal a községben 

a házak között az udvarban szabad csépelni.
Szives figyelmébe ! Minden gazda, ki egy motoros cséplőkészlet beszerzésének még csak gon 
dolatával is foglalkozik, kérje egy levelező-lapon képes árjegyzékünket — ingyen és bérmentv 
küldjük — és abban oly fontos adatokat talál, hogy azonnal mindenbenjteljeson tájékozva lesz

Bérmentes szálitás 

az ország minden 

— állomására. —

Legújabban megál

lapított igen előnyős 

árak és kényelmes 

— feltételek. —

KELLNER ANTAL ÉS FIA Budapest, Váci-ut 4. sz.

| Megkezdődött az olcsó elárusitás «HOL?

GOLDMANN N.P. utóda cégnél
Lensor 31—33 sz. alatt (Czell palota.)

Tisztelettel értesitem Brassó város és vidéke n. é. közönségét, hogy Goldmann N. P. cég jó 
hírnévnek örvendő

kész férfi-, fiú- és qsermekruha
üzletét előnyös árban megvettem és azt saját tulajdonomban tovább vezetem.

Raktáron csakis jó és elsőrendű anyagból készült árukat tartok, miről a nagyérdemű közönség 
egyszeri bevásárlásnál is meggyőződést szerezhet.

Tulhalmozott raktáromat apasztani kívánom és így elhatároztam, hogy az üzletem kirakatában 
is látható

férfi-, fiú-, és gyermekruhákat, továbbá felöltőkei és gumiköpenyeket
a lehető legolcsóbb árban fogom elárusítani.

Magamat és üzletemet a t. c. közönség jóindulatába ajánlva, maradtam

Szerződésszerüleg a magyar vasúti 
alkalmazottak egyedüli szállítója.

teljes tisztelettel

GOLDMANN N. P. utóda
SÁMUEL LIPÓT.

Kérem a cégemre L eü S o r 31-33 (Czéll palota) jól vigyázni, mert a nagy elárusitás 
kizárólag a Czell palotában levő üzletben történik.

^yy;
Nyomatott a „Brassói Lapok* nyomdájában Kiadja: dr. Weiszlgnácz.


